TENTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Troparion and Kontakion:
Troparion (1): Though the stone was sealed by the Jews and soldiers guarded Your immaculate body, You arose, O
Savior, on the third day, and gave life to the world. And so the heavenly powers cried out to You, O Giver of life:
Glory to Your resurrection, O Christ! Glory to Your kingdom! Glory to Your saving plan, O only Lover of Mankind!
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (1): You arose in glory from the tomb and with Yourself You raised the world. All humanity acclaims You
as God, and death has vanished. Adam exults, O Master; and Eve, redeemed now from bondage, cries out for joy: You
are the One, O Christ, Who offer resurrection to all.
Now and for ever and ever: Amen.
Theotokion (1): When Gabriel uttered to you, O Virgin, his Rejoice! - at that sound the Master of all became flesh in
you, the holy ark. As the just David said, you have become wider than the heavens, carrying your Creator: Glory to
Him Who dwelt in you! Glory to Him Who came forth from you! Glory to Him Who freed us through birth from you!

Prokimenon:
Prokimenon (1): Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You.
Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous.
Prokimenon (1): Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You.

Epistle:

Reading of the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.

(1Cor 4,9-16)
Brethren: God has exhibited us apostles as the last of all, like people sentenced to death, since we have become a
spectacle to the world, to angels and human beings alike. We are fools on Christ’s account, but you are wise in Christ;
we are weak, but you are strong; you are held in honor, but we in disrepute. To this very hour we go hungry and thirsty,
we are poorly clad and roughly treated; we wander about homeless; and we toil, working with our own hands. When
ridiculed, we bless; when persecuted, we endure; when slandered, we respond gently. We have become like the world’s
rubbish, the scum of all, to this very moment. I am writing you this not to shame you, but to admonish you as my
beloved children. Even if you should have countless guides to Christ, yet you do not have many fathers, for | became
your father in Christ Jesus through his gospel. Therefore, | urge you, be imitators of me.

Alleluia Verses:
Verse (1): God gives me vindication, and has subdued peoples under me.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (1): Making great the salvation of the king, and showing mercy to His anointed, to David, and to his posterity for
ever.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel:

(Mt 17,14-22)
At that time, a man approached Jesus, knelt down before him, and said, “Lord, have pity on my son, for he is a lunatic
and suffers severely; often he falls into fire, and often into water. | brought him to your disciples, but they could not
cure him.” Jesus said in reply, “O faithless and perverse generation, how long will I be with you? How long will 1
endure you? Bring him here to me.” Jesus rebuked him and the demon came out of him, and from that hour the boy was
cured. Then the disciples approached Jesus in private and said, “Why could we not drive it out?” He said to them,
“Because of your little faith. Amen, | say to you, if you have faith the size of a mustard seed, you will say to this
mountain, ‘Move from here to there,” and it will move. Nothing will be impossible for you.” As they were gathering in
Galilee, Jesus said to them, “The Son of Man is to be handed over to men, and they will kill him, and he will be raised
on the third day.”

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



10-a HEALJIA 110 3ICJIAHHI CB. IYXA

Tponapi i Konpnaxkn:
Tpomnap (1): Xou 3aneyatany KaMiHb 10/Iei 1 BOTHU cTeperiu npeuncte Tijao TBoe, Bockpec Tu, Cnace, Ha TpeTii 1eHb,
Japyrouu KUTTS cBiTOBI. ToMy cuim HebecHi B3uBanu 10 Tebe, XKurrenapue: CrnaBa BockpecinHio TBoeMy, Xpucre,
cinaBa apcTBy TBOeMy, cllaBa MpoOBUIIHHIO TBoEMY, enuaMi HostoBikom00Ue!
Cnasa Oto, i Cuny, 1 CaToMy JlyXoBi.
Konpnaxk (1): Bockpec Tu y cnagi six bor i3 rpo0y 1 cBitT 3 Co06010 BOCKpECHB; toIchke ecTBO Tebe, sik bora, ocmiBye 1
CMepTh IIe3na. Axam ke JInkye, Bimanuko, 1 €Ba HUHI, 3 Y31B BU3BOJIMBIIUCK, pajie, B3uBatouu: Tu, Xpucre, Toi, XTO
BCIM T10J1a€ BOCKPECIHHS.
I HuHI, 1 HOBCsAKYAC, 1 HA BiKM BiYHI. AMIHb.
boropoanunuii (1): Ko IMaspwuin 3BictuB To06i, JliBo: Pagyiics! - To 3 num roocom npuitHsaB Tisio Bianuka B ToOi,
CBSITIM KHMBOTI, IK MOBUB npaBennuit Jlasun, i Tu 3'1Bunacs npocropimoro Hebec, Hocusmu TBopis cBoro. CinaBa
Tomy, mo nocenuscs B To61! Cnasa Tomy, mo Buitiios 3 Tebe! CnaBa Tomy, 1110 BU3BOJIMB HaC HAPOKEHHIM TBOIM.

IIpokimen:
[Mpoximen (1): Mumicts TBosi, 'ocionu, xait Oyae Hax Hamu, 60 MU HaaisUTUCh Ha Teoe.
Crux: Pagyiitecs, npaseai, B 'ocrioi, mpaBUM HaJIeKUTh TOXBaA.
[Mpoximen (1): Mumicts TBosi, 'ocionu, xait Oyae Hax Hamu, 60 MU HaaisUTUCh Ha Tebe.

AnocroJb:

Jlo KopinTsiH mepiioro nocianHs cB. arocrosia [Tapma yntanus

(1Kop 4,9-16)
Bparts, meHi 60 Tak 3/maeThes, Mo bor mocTaBuB Hac, anoCTONIB, OCTAaHHIMU, HEMOB ITPU3HAYEHUX HA CTpaTy; MU 00
CTaJI BUJIOBMIIIEM 1 CBITOBI, i aHTenam, i oM. Mu Hepo3yMHi XpHcTa pajy, BU K y XpUCTI pO3yMHi; MU HEMIUHI,
BH X - MIITHI; BH CJIaBHi, MH X 0e3 4ecTH. /[0 ChOT0 Yacy MU TOJ0AYEMO 1 cTIparii 1 Hari; Hac 0'f0Th, 1 MM CKHTA€MOC.
Mu TpynuMocs, MpaIooyd BIACHUMU PYKaMU; Hac 00pakaroTh, a MU 0JIarocioBISIEMO; HAC TOHSTh, & MU TEPIIUMO;
Hac TaHBOJISITh, @ MU 3 JIIOOOB'IO BII3UBAEMOCS; MU MOB T€ CMITTS CBITY CTaJIH, MOKUIBKHU BCIX ax moci. He mo6
OCOPOMMTH Bac s IIC MUIILY, aje 00 K JiTei MOiX yimo0JeHUX HaBeCTH Ha po3yM. bo xou 61 BU Manu THCAY1
YUHTEINIB y XpHUCTI, Ta 6aThKiB HE OaraTo; 00 s Bac mopoAuB yepe3 €Banrenie B Xpucti Icyci. OTox 6iararo Bac:
OyabTe MOIMU TIOCTiTOBHUKAMH.

Anocroabcebki CTux (Anuiys):
Crux (1): Bor, o gae Biamiaaty MeHi, i MIOKOPUB HAPOJH MEH.
Anninyst, anuitys, aauiys.
Crux (1): Tu, mo 3Benudyent craciHis napsi, i Ja€m MIIICTh moMa3aHHuKy CBoeMy JlaBHIIOBI 1 pOZIOBI HOTO MOBIKH.
Anntyst, anuitys, amuiys.

€BaHresis:

(Mt 17,14-22)
Toro yvacy, Koau > NPUHILIA O HApOLy, TOAL MPUCTYNHUB A0 Icyca 0lMH YONOBIK 1, MPUIIABIIM HOMY 110 HIT, KaXe:
“T"ocrioau, 3MUIyHCS HaJl MOIM CHHOM, 00 BiH MPUYUHHUHN 1 TSHKKO HE3TYKA€: YaCTO KUJAETHCSA B OTOHb, YacTO U Y
Boay. S OyB mpuUBIB HOTO IO TBOIX Y4HIB, Ta BOHH HE MOTJIM Horo 3uimuT.” “Poae HeBipHMIA Ta po30eeHuil, -
BiAMmoBiB Icyc, - moku MeHi 3 Bamu Oytu? [IpuBenits MeHi Horo croau!” Icyc morpo3us oMy, 1 0ic BUIIIIOB 3 XJIOMIIS;
TOX BUAYXaB IoHaK Tiel % muti. Toxi miaiinum y4ni 1o Icyca nacamoTi i cnuranu: “Yomy He MOTJIM MU HOTO
BurHatu?” Icyc ckazaB im: “Uepes Bamry many Bipy; 00 iCTUHHO Kaky BaM: Koy Matumere Bipy, SIK 3€pHO TipUHIli, TO
cKakeTe o1iil ropi: Ilepenecucs 3BifcH TyIH - 1 BOHA IIEPEHECETHCS; 1 HIYOTO He Oy/1e AJIsl BaC HEMOKIIMBOTO. A 111010
IbOT0 po1y 0iCiB, TO HOTO BUTAHSAIOTH JIMIIIE MOJIMTBOIO 1 TOCTOM.”
Sk BoHm 3i0panucs B [anuiei, Icyc MoBuB 10 HuX: “CuH 4o0sI0BiUMi Mae OyTH BUAAHUN Y PYKH JTIOIM.”

Hpuyacauii CTux:
Xganite ['ocnoza 3 HebOec, xBaiite Moro Ha BUCOTax.
Anvtys, amunysi, almuiTys.



